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back2schoolexpress.com

2-Section Coat Locker with Bench - Natural

Armario para abrigos de 2 secciones con 
banco - Natural
Casier à 2�sections avec banc - Naturel

B2S-17231-NT

At Back2School Express, we create innovative, durable, and versatile solutions that inspire learning and creativity. Your 
2-Section Coat Locker with Bench - Natural is designed to enrich the spaces where children grow, play, and thrive—whether at 
home or in a classroom. Follow the steps below for easy assembly. If you need assistance, visit 
www.back2schoolexpress.com/pages/support. Important: Read Carefully. Retain for future reference. 

En Back2School Express, creamos soluciones innovadoras, duraderas y versátiles que inspiran el aprendizaje y la creatividad. Su 
Armario para abrigos de 2 secciones con banco - Natural está diseñado para enriquecer los espacios donde los niños crecen, 
juegan y prosperan, ya sea en casa o en un salón de clases. Siga los pasos a continuación para un ensamblaje fácil. Si necesita 
ayuda, visite www.back2schoolexpress.com/pages/support. Importante: Lea Detenidamente. Para Futuras Referencias.

Chez Back2School Express, nous créons des solutions innovantes, durables et polyvalentes qui inspirent l'apprentissage et la 
créativité. Votre Casier à 2 sections avec banc - Naturel est conçu pour enrichir les espaces où les enfants grandissent, jouent 
et prospèrent, que ce soit à la maison ou en classe. Suivez les étapes ci-dessous pour un assemblage facile. Si vous avez besoin 
d'aide, visitez www.back2schoolexpress.com/pages/support. Important: Lire Attentivement. Conserver pour référence future.
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ASSEMBLY
Adult Assembly Required.

MONTAJE
Se requiere un adulto para su ensamblaje.

MONTAGE
L’assemblage nécessite un adulte.

MAINTENANCE
Check for loose or worn parts periodically and tighten or replace as necessary.

MANTENIMIENTO
Revise las piezas sueltas o gastadas periódicamente y apriete o reemplace según sea necesario.

ENTRETIEN
Vérifiez régulièrement les pièces détachées ou usées et si nécessaire, resserrez-les ou remplacez-les.

CARE AND CLEANING
Use a clean, damp cloth or sponge with mild soap, non-bleach detergent or general purpose cleaner. Do not place unit near high heat or moisture.

CUIDADO Y LIMPIEZA
Use un paño limpio y húmedo o una esponja con jabón suave, detergente sin lejía o un limpiador de uso
general. No coloque la unidad cerca de altas temperaturas o humedad.

ENTRETIEN ET NETTOYAGE
Utilisez un chi�on ou une éponge propre et humide avec un savon doux, un détergent sans javellisant ou un nettoyant tout usage. Ne pas placer l'appareil à 
proximité d'une source de chaleur ou de forte humidité.

WARNING

• Contains small parts, sharp points and edges.
• Do not stand, kneel, climb, lean or pull on 

unit for support.
• Never leave children unattended.
• Do not place unit near high heat or moisture.
• Put heaviest items on bottom row of bins.
• Do not lift from top shelf.
• Use on level ground only.
• Best practices when products are used by or 

with immature children is Active & Engaged 
Adult Supervision, which promotes a safe 
environment and prevents injuries in young 
children. 
▪ Engaged Supervision requires being 

actively engaged, situationally aware 
and willing to act. 

▪ Active Supervision requires focused 
attention and intentional 
observation.

AVERTISSEMENT

• Contient des petites pièces, des parties pointues et 
des bords tranchants.

• Ne pas se mettre debout, s'agenouiller, monter, 
s’appuyer ou pousser sur l’unité pour se soutenir.

• Ne jamais laisser les enfants sans surveillance.
• Ne pas installer l’unité à côté d’une source de 

chaleur ou d’humidité.
• Mettez les articles les plus lourds dans la rangée 

inférieure des bacs.
• Ne pas soulever depuis l'étagère supérieure.
• N’utiliser que sur un terrain plat.
• La meilleure pratique lorsque les produits sont 

utilisés par ou avec des enfant mmatures est la 
supervision active et engagée par un adulte, qui 
favorise un environnement sûr et prévient les 
blessures chez les jeunes enfants.
▪ La Supervision Engagée nécessite d'être 

active, conscient de la situation et disposé à 
agir.

▪ La Supervision Active nécessite une 
attention ciblée et une observation 
intentionnelle

• The use of a tipping restraint is highly 
recommended. 

• Se recomienda encarecidamente el uso de 
un dispositivo de seguridad contra vuelcos. 

• Il est fortement recommandé d’utiliser un 
dispositif anti-basculement.

ADVERTENCIA

• Contiene partes pequeñas, puntas y bordes 
filosos.

• No se pare, arrodille, trepe, recline o jale la 
unidad como apoyo.

• Nunca deje a los niños sin atención.
• No coloque la unidad cerca de donde haya 

calor o humedad.
• Coloque los artículos más pesados   en la fila 

inferior de contenedores.
• No lo levante del estante superior.
• Utilice solo en terreno nivelado.
• Cuando los productos son utilizados por niños 

pequeños o cerca de ellos, la práctica 
recomendada es que un adulto los supervise 
de forma activa y atenta, para promover un 
entorno seguro y evitar lesiones en los niños 
pequeños. 
▪ La Supervisión Atenta requiere estar 

involucrado involucrado activamente, 
consciente de las circunstancias y 
dispuesto a actuar.

▪ La Supervisión Activa requiere una 
atención concentrada y una 
observación intencional
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Included Parts / Piezas necesarias / Pièces nécessaires

A1/A2: 1x/1x B: 1x

C: 1x D: 1x

E: 1x F: 1x

G: 1x H: 2x



I: 1x J: 4x

K: 16x L1/L2: 4x/4x

M1/M2: 6x/6x N: 4x

O: 1x

L2L1

M1 M2

FURNITURE ANTI-TIP KIT
KIT ANTIVUELCO PARA MUEBLES
KIT ANTI-BASCULEMENT POUR MEUBLE

P: 1x

4
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Tools needed / Herramientas necesarias / Outils nécessaires

Time needed / Tiempo necesario / Temps nécessaire

People needed / Se necesita gente / Besoin de personnes

20 min
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2-Section Coat Locker with Bench - Natural
Armario para abrigos de 2 secciones con banco - Natural

 Casier à 2�sections avec banc - Naturel

NOTE: Panel F hole towards direction as shown.
NOTA: El orificio del panel F está en la dirección 
que se muestra.
REMARQUE: le trou F du panneau est orienté 
dans le sens indiqué.

 D2
 D2

NOTE: Panel G hole towards direction as shown.
NOTA: El orificio del panel G está en la dirección 
que se muestra.
REMARQUE: le trou G du panneau est orienté 
dans le sens indiqué.

 J=2x

J=2x

L1/L2=2x/2x

J

J

L1
L2

NOTE: Line up each shelf groove on the same side.
NOTA: Alinee cada ranura de los estantes en el 
mismo lado. 
REMARQUE:  Alignez chaque rainure d'étagère du 
même côté. 
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L2

L1L1

L2

H

L1/L2= 2X/2X

NOTE: Line up each shelf groove on the same side.
NOTA: Alinee cada ranura de los estantes en el 
mismo lado. 
REMARQUE:  Alignez chaque rainure d'étagère du 
même côté. 
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K

K=8x

K

K=8x
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M1/M2=6x/6x
 N=4x

M1 M2

N

FURNITURE ANTI-TIP KIT: Young children may be injured by tipping furniture. The use of a tipping restraint is highly recommended. 
To be e�ective this product must be used in accordance with the instructions. Failure to follow the instructions will void all warranties.
Consumer assumes all responsibility for product use and any risks or damage. Follow Hangman Furniture Anti-Tip Kit wall-mount. For
more information, visit www.anchorit.gov.    
KIT ANTIVUELCO PARA MUEBLES: Los niños pequeños pueden lesionarse si se vuelcan los muebles. Se recomienda encarecidamente 
el uso de un dispositivo de seguridad contra vuelcos. Para ser efectivo, este producto debe usarse de acuerdo con las instrucciones. El 
incumplimiento de las instrucciones anulará todas las garantías. El consumidor asume toda la responsabilidad por el uso del producto y 
cualquier riesgo o daño. Siga al Kit antivuelco para muebles de Hangman para montaje en pared. Si desea obtener más información, 
visite www.anchorit.gov.       

Kit anti-basculement pour meuble: Les jeunes enfants peuvent être blessés en renversant des meubles. Il est fortement recommandé 
d’utiliser un dispositif anti-basculement. Pour être e�cace, ce produit doit être utilisé conformément aux instructions. Le non-respect 
des instructions annulera toutes les garanties. Le consommateur assume l’entière responsabilité de l’utilisation du produit et des risques 
ou dommages. Suivre la procédure de fixation murale du kit anti-basculement pour meuble de Hangman. Pour plus d'informations, visitez 
le site www.anchorit.gov.   

B

P
 P=1x


